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AHHOTaums

BBegneHne. AKTyanbHOCTb UCCNEA0BAHUS 3aK/HO4AETCS B paCCMOTPEHUN
BOMPOCOB AMNIOMATUYECKOrO 3TUKETa B NMpoLiecce MOAroToBKW OyayLumx
CrneLmanmMcToB-MexayHapoaHVKOB K MPOdECCUOHANBHON KOMMYHUKALIMN.
[unnomatnyeckuii 3TUKET BKITIOYAET B ce6 acnekTbl GyayLei npodec-
CUOHAmNBHON AEATENbHOCTW, KOTOPbIE HEOOXOAMMO 3HaTb CTyAeHTaM-Me-
XAYyHapOOHUKaM.

lunotesa nccnenoBaHus 3aKNo4aeTcs B NPEAnonoXeHnn 0 TOM, YTO OB-
nafeHvie AUNaoMaTU4eCKUM 3TUKETOM CNOCOBCTBYET 6onee apheKTUBHO-
My hOpMMPOBaHWo NpodeccroHanmama 6yayLLyX CneumanucToB-Mexay-
HapOAHMKOB.

Lenb uccnegosanms — npoaHanuanposaTb NeAarornyecknue TEXHONorum
(hOpMMPOBaHMS YMEHUI U HABLIKOB MPUMEHEHWS AWUMIOMATUHECKOro 3TH-
KeTa GyfyLUMMM crieLmanicTamMm B 0651acTvi MeXAyHapoaHbIX OTHOLLEHMIA
B KOHTEKCTE MPOotheCCMOHaNbHOWM KOMMYHUKaLMN.

Marepuarnel, MeTogbl, MeToAuku. Icnonb3oBaHbl Takne TeopeTUHeckue
MeTOfpbl, KaK aHanua, cuctemMaTusaums 1 0606LLEHNE HAYYHOW NuTepaTy-
pbl MO Npo6neMe UccnenoBaxns, NPeAcTaBneH 0630p paboT POCCUMMCKUX
N 3apy6eXHbIX YHEHbIX MO AMNIOMATUYECKOMY 3TUKETY WM MpPOodeccmo-
HasbHOM MOLArOTOBKE CTYAEHTOB-MEXAYHAPOAHWUKOB. OMMMpUYecKme Me-
TOAbl BKIKOYANN Negarornyeckoe HabmnopaeHne 3a y4actmeM CTyAEeHTOB B
npogeccnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBLIX MEPOMPUATUSX, CBA3AHHBIX C AM-
nroMaT14ecknuM 3TUKETOM. Bbin npoBefeH OHNaiH-onpoc cpeau 54 cTy-
[leHTOB, 06yyatoLLmMxcs Mo Hanpasnexuio nogrotoku 41.03.05 «Mexay-
HapOAHbIE OTHOLLEHWSi» B PA3aHCKOM rocynapCTBEHHOM YHMBEpCUTETE
mmeHun C.A. EcennHa.

Pesynbtatsl. [peAcTaBneHo onncaHve Nepfaroruyeckux TEXHONOTUIA Mo
COBEPLLUEHCTBOBAHWIO 3HaHWW CTYAEHTOB-MEXOYHAPOLHUKOB O TaKuX
pasgenax AunnomMaTMyeckoro 3TUKeTa, Kak AvniomaTuyeckast Koppe-
CMOHAEHUMSA, MpaBuna noBefeHVs, MONMTUYECKN KOPPEeKTHas mneKcvka,
KymnbTypHble pa3nuyvs. AHanua pesynsTaToB OHMavH-onpoca nokasarl, HTo
CTYLEHTbI MOHUMAIOT BAXHOCTb OBMAfEHNs AUNIOMATUYECKUM STUKETOM
Ins 6yayLiein npoteccmoHanbHON AeATENbHOCTY.

Hay4Has HoBM3Ha 3aKnio4aeTcs B pa3paboTke nefarornyeckux TEXHONMO-
T 06yHEHUs! AUNNIOMaTUHECKOMY STUKETY CTYLEHTOB-MEXAYHAPOAHUKOB
1 BbISIBNIEHNN aKTWBHOrO TBOPYECKOTO OTHOLLEHUS CTYAEHTOB K y4acTuio
B HUX.

lpakTnyeckas 3Ha4MMOoCTb. [NpeafioXeHHble Nefarorniyeckne TEXHONorum
N0 AMMNIOMAaTUHECKOMY STUKETY MOXHO B AalbHENLLEM MCMONb30BaTh AJ1S
chopmmpoBaHMs NPOGhECCUMOHANBHON MAEHTUHHOCTW CTYOEHTOB-MEXayHa-
POAHMKOB.

BeiBog v nepcreKkTvBbl fanbHENLMX nccregoBaquii. B nanbHenwem Le-
necoo6pasHo pa3paboTaTtb nefarormyeckme TEXHOMOrMM, HanpaBneHHbIe
Ha (HOPMMPOBAHWE LIEHHOCTHbLIX OPUEHTaUMA CreLmanncToB-MexmayHa-
POAHMKOB B YCNIOBUSX KYNbTYPHON TpaHchopmMaumum Mupa.

KnioyeBble cnoBa: OuNIoMaTUHecKuii 3TUKET, NPOdheccMoHanbHas nog-
roTOBKa, Mefarornyeckme TEXHONMOrUM, CTYAEHTbI-MeXOYHapPOLHWKM, Mpo-
(heccmoHanbHas KOMMYHVKaUWs, creumanuct B 06nactu MexayHapoaHbIX
OTHOLLIEHWIA.

Abstract

Introduction. The relevance of the research lies in the consideration of is-
sues of diplomatic etiquette in the process of training future specialists in
international relations for professional communication. Diplomatic etiquette
includes aspects of future professional activity that international relations
students need to know.

The hypothesis of the study includes the assumption that the mastery of
diplomatic etiquette contributes to the formation of professionalism of future
specialists in international relations.

The purpose of the study is to analyze pedagogical technologies for the for-
mation of skills of diplomatic etiquette application by future specialists in the
field of international relations in the context of professional communication.
Methodology and research methods. The research applies such theoretical
methods as analysis, systematization and generalization of scientific litera-
ture on the research problem. It presents an overview of the works of Rus-
sian and foreign scientists on diplomatic etiquette and professional training
of international relations students. Empirical methods include pedagogical
observation of students’ participation in professionally oriented events re-
lated to diplomatic etiquette. The online-survey involved 54 students of the
educational program 41.03.05 “International Relations” of Ryazan State
University named for S.A. Yesenin.

Results. The article presents the description of pedagogical technologies
for improving the knowledge of international relations students about dip-
lomatic etiquette. It shows the analysis of students’ opinions on the impor-
tance of knowledge of diplomatic etiquette for future professional activity.
The scientific novelty includes the proposed pedagogical technologies for
teaching diplomatic etiquette to international relations students about such
sections of diplomatic etiquette as diplomatic correspondence, rules of con-
duct, politically correct vocabulary, cultural differences. The analysis of the
results of the online-survey shows that students understand the importance
of mastering diplomatic etiquette for their future professional activities.
Practical significance. The proposed pedagogical technologies on diplo-
matic etiquette can be further used to form the professional identity of inter-
national relations students.

Conclusion and directions for further research. In the future, it is advisable
to develop pedagogical technologies aimed at the formation of value orien-
tations of specialists in international relations in the conditions of cultural
transformation of the world.

Keywords: diplomatic etiquette, professional education, pedagogical tech-
nologies, international relations students, professional communication,
specialist in international relations.
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Bgenenue. Kaxnplii yesoBeK Mo-cBoeMYy UHAUBUILY -
ajJieH, UMeeT HEMMOBTOPUMBbIE YEPThI XapaKTepa, MaHEPhI
MOBEIEHUSI, KOTOPbIE OMPEneISIIOT er0 KaK JUYHOCTD.
DTU MHAUBUAYaTbHbIE 0COOEHHOCTU XapakTepa (hopMU-
DPYIOTCS M IIPOSIBJISIIOTCSI B OOILIEHUU C IPYTUMMU JIIOJbMU.
Hnst ycnmenmHOW KOMMYHMKAIIMU B OOIIECTBE BaXKHO
cobJirofaTh MpaBuia MOBEAeHUS, IEMOHCTPUPYIOIIME
yBaxXeHUE U JOOPOXKETaTeIbHOCTh K cOOECeTHUKAM.
3HauYMMYyI0 pOJib MOBEACHUYECKNE HOPMBI UT'PAIOT MPU
0o0IIeHUM C 3apyOekHbIMU KOJIJIeraMu, npu oecene ¢
KOTOPBIMU HEOOXOIMMO TaKKe YUYUTHIBATh KYJIBTYPHBIE
0COOEHHOCTH APYroil HallMOHAAbHOW KYJbTYphl. Ha
OCHOBE MHOTOBEKOBBIX TPAIUIIMIA CIOXWINCH YHUBEP-
caJibHbIE MPUHIUIIBI OOILIEHUST, KOTOPbIE MTPUHSITHI MpaK-
TUYECKHU BO Bcex cTpaHax. CoOjtoaeHrne HOpM JMILIO-
MaTUYECKOTOo 3TUKETa U MPOTOKOJa 0becrieynBaeT 0Co-
Oble B3aMMOOTHONIEHUS MEXY rocyaapcTBaMu, MO3BO-
JISIST TEM CaMbIM MPOAYKTUBHO BHICTpauBaTh MHOTO-
CTOPOHHEE COTPYAHUYECTBO.

CTaHOBJIEHUE 1 Pa3BUTHE TOCYIapCTBEHHbBIX MPOTO-
KOJIBHBIX HOPM MMEIOT MHOT'OBEKOBYIO UCTOpUI0. Bo
BpeMeHa MepBOOBITHOOOIIMHHOTO CTPOSI BOZHUKJIA He-
00XOAUMOCTb YIOPSIAOUYECHUSI CBSI3EN C APYTUMU TLIeMe-
Hamu. C pa3BUTUEM TPEeYECKON U PUMCKON aHTUYHOU
LUBUJIM3ALMU ObLIN 3aJI0KEHBI 00Jiee KOHKPETHbBIE
MPUHLIMIBI KOMMYHUKALIMU TUILIOMAaTUYECKUX MpPe-
crasuteneit [7]. Eme Teponot u [lnaton nucanu o mo-
CJIaHHUKAaX, KOTOPBIX OTIPABJISIM MPOKOHCYJIBTUPO-
BaTbCsI CO CBSILIEHHBIMU TPEYECKUMU OpaKylaMu WU
MOHabJI01aTh 32 MUPOM 3a MpeaeJaMu OTASIbHOTO O-
Jiica, 4ToObI TOJYYUTh MPEICTABICHUS O KYJIbTYPHBIX U
MOBeJIeHUYECKUX OCOOEHHOCTX ApYyrux dtonaeit. C Teue-
HUEM BPEMEHU 3TU TpaBUJia YCIOXKHSIIUCh, Ha OTAEb-
HbIE aCMEeKThl TUIIOMAaTUYECKOT0 3TUKETa MOBIUSIIN
HallMOHAJIbHbIE 0COOCHHOCTH TMPeACTaBUTEICH pa3inyg-
HbIX TocyaapcTB. [1pakTudyecku 1o XX B. TIJTaBHOM 3a1a-
Yyeil TUIJIOMaTUYeCcKOoro MpoToKoJia OblIO MOoKa3aTh
3apyOeKHbBIM MTapTHEpaM MOILb 1 00TraTCTBO rOCyaapCcTBa,
B KOTOPOE OHU MPUOBLIU, a TAKXKE CKPBITh Cllabble CTO-
DOHBI.

B HacTosIee BpeMsl IUIJIOMAaTUYECKUI STUKET U
MPOTOKOJ HE YTPaTUIX CBOETO 3HAYEHMUS U CTallu Oosiee
JNEeMOKPaTUYHBIMU. MHOTHE 1IepeMOHUabl ObUTH YIIPO-
IIEHbl U YK€ HEe HOCAT IBIIIHOTO XapaKkTepa, CBOWUCT-
BEHHOI'0 UM JI0 CepeIUuHbI Mpoluioro Beka. [lanaemus
KOPOHaBUPYCHOU MH(EKIINMN 3HAYUTEIbHO MOBAMSLIA
Ha MPOTOKOJ MPOBEAECHUS MEPEroBOPOB, MOCKOJIbKY
OOJIBIIIMHCTBO BCTPeY 3apyOekKHBIX KOJJIET BO BpeMs
JIOKIayHa MpOXOIUJIO B OHJIaliH-hopmare. Briocaencteuu
MOSIBUJIOCH TaKO€ MOHATHUE, KaK «IIU(DPOBOI ITUKET»,
Moapa3yMeBalolIUii OCYIIIECTBIeHNEe KOMMYHUKAIIUU B
WHTepHeT-npocTpaHcTBe. Kak mokasaa npakTuka, He-
CMOTPS Ha TO YTO BUAECOKOH(MEPEHIINHU SIBISIOTCS yI00-
HOW TUTOIIAAKOM 1151 00CYXAEeHMST BOTTPOCOB, CTOSIIIIUX
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Ha MOBECTKE JHST, TUTLIOMaTUYECKUMU TPEICTaBUTEISI-
MM pa3HbIX cTpaH, 6ojiee 2 MEKTUBHBIMU TSI PEIICHUS
BaXXKHBIX MEXIYHAPOIHBIX TIPOOJIEM SIBIISTIOTCS OYHBIE
CaMMMUTHI.

Jtst Oyaylmux CrieuMajJrucToB B 00J1aCTU MeEXIyHa-
POIHBIX OTHOIICHUI, KapbepPHBIE TIEPCTICKTUBEI KOTOPBIX
JIOBOJILHO ITUPOKHWE — OHU pabOTalT U Ha AUTIOMA-
TUYECKOI CITy>X0e, M OpraHu3aTopaMy MEXKIyHAaPOIHBIX
MEpOIIPUSITHIA, M TIEPEBOTYMKAMM, U B 00JIACTH MEXKITY-
HapoJHOTO OM3Heca, U BO MHOTUX JAPYrux cepax —
3HaHWE TAKUX MPOTOKOJIBHBIX HOPM 1 IUTUIOMATUIECKOTO
ATUKETa CTAHOBUTCSI OYSHb BaXKHBIM JUISI BEICHMS YCTICTII-
HoIt mpodeccroHanbHOI AesaTeabHoCcTU. He3HaHe HopMm
JIUTUIOMAaTUIECKOTO 3TUKETa MOXKET IPUBECTH K CePh-
€3HBIM TTOCJIeICTBUSAM. Benb naxe HenpeaHaMepeHHOe
HapylIeHWe TTPOTOKOJbHBIX IMPaBUJI MOXET pacleHU-
BaThCs KaK OCKOPOJIEHUE U IEMOHCTPAIIUS HeyBaXKeHUsI
K IPYTOii CTOPOHE, M3-3a YeTO MOXET BOZHUKHYTh MEX-
TYHApOIHBIN KOH(MIINKT.

Tunomesa viccienoBaHUsI 3aKJTI0YAETCS B TIPEIITOJO-
JKEHUM O TOM, YTO OBJIaJICHUE TUTIOMATUIYECKUM ITH -
KETOM CIoco0CcTBYeT (OpMUPOBaAHUIO MPodeCcCUOHa-
JU3Ma OyayIuX CIeaauCTOB-MeXIyHAPOIHUKOB.,

Ileab viccnenoBaHUsT — MIPOAHAIM3UPOBATH TIEAATO0-
TMYECKIE TEXHOJIOTUN (POPMUPOBAHUS YMEHUIA U HABbI-
KOB IIPUMEHEHUS JUTIJIOMAaTUYEeCKOT0 3TUKeTa Oy Iy -
MM CITeIIMaJMCTaMU B 00J1aCTH MEXIyHAPOIHBIX OTHO-
IIEHUI B KOHTEKCTE MTPOdecCuoHaTbHOM KOMMYHUKAIIWH.

0030p aumepamypot. [1o nanueiM FOHECKO, onHoii
M3 KJIIOYEBBIX KOMIIETEHIINI COBPEMEHHOTO CITeIIMaINCTa
SIBJISIETCST 00JlaflaHe HaBbIKaMU COTPYIHUYECTBA, KO-
TOpBIE MMOJIPa3yMeBaOT YMeHME 00IIaThCsI, HAXOAUTh
«O0IMI I3BIK» ¢ ApyruMHU JoabMu [18]. B MexnyHa-
ponHoIi chepe Takoe YMEHHE CTAHOBUTCS HauboJjiee
aKTyaJIbHBIM, MTOCKOJIBKY HEOOXOIMMO YUYUTHIBATh Ha-
[IMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH TOBEACHUS 3a-
pyoexxHbix Kojser. E.B. BoeBoma cnipaBenivBo 1moj-
YEepKUBAET, YTO TMPU MOATOTOBKE CTYI€HTOB-MEXIyHa-
POTHHMKOB K MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIIUN HEOOXO-
JIUMO o0paliaTh BHUMaHWe Ha KIacCU(UKAIIMKA TUIIOB
KYJbTYp, pa3paboTtaHHbie D. XoyuioM, P. JIptoucom u
I XodceTene, npenyarasi pacCCMOTPETh aHAIU3 BAUSHUS
KYJIBTYPHBIX ¥ 3THUYECKUX CITIEIINMPUK Ha MEKKYITBTYP-
HYI0 KOMMYHUKallMo B yHuBepcurete [19]. YueHblit
Takke oOpalllaeT BHUMaHue Ha 3HaueHre (popMupoBa-
HUSI CITOCOOHOCTH CTY/I€HTOB-MEXIYHaPOIHUKOB OCY-
MIECTBIATH KOMMYHUKAIIMIO B MOJUKYJIBTYPHOI TPO-
deccnoHanbHOI cpelie B ICUXOJIOTUYECKOM, JTUHTBU-
CTUYECKOM U COLIMOKYJBTYpHOM acrnekTax [1]. bosee
TOTO, B3aMMOCBSI3b OOIIIECTBEHHBIX M SI3BIKOBBIX TTPO-
IIECCOB CETOIHS He HYXXHO IOKa3bIBaTh, HAKOTIJICHHBII
SI3BIKOBOM MaTepuajl CBUIETEIbCTBYET O COCTOSIHUU
0OILIIECTBEHHOU MBICIH, BepHO yTBep:Kaaet JI.M. [oHuapoBa
[3,c. 5].
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HeiicTBUTENbHO, MPU MPOBEACHUU BCTPEY C 3apy-
OeXHBIMU KoJIeTaMu TpodeccroHaln B cepe Mexmy-
HapOJIHBIX OTHOLIEHU I TOIKEH HEe TOJbKO MPEBOCXOIHO
BJIaJICTh MHOCTPAaHHBIMHU SI3bIKAMHU, HO U UMETh TIPeJI-
CTaBJICHUE O KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX MpPeACTaBUTENEH
JIPYTrOi CTpaHbl, a TaKXKe ObITh SMOILIMOHATBHO YCTOM-
yuBbIM nipu obeHuu. P. Xatuunre u JIx. Cypu B cBo-
el MoHoTpahuu ONMUCcaIU OTIMYUTEIbHbIEC TOBEICHYE-
CKMe YepThl JUIJIOMATUYECKUX MpeacTaBUTeNeid pa3-
JIMYHBIX TOCYIapCTB, a TaKXe MPOJAEeMOHCTPUPOBAIH,
KakK 9TU OCOOEHHOCTU XapaKTepa HalluW BIAMUSIOT Ha
MoJUTUYECKU Kypc cTpansbl [14]. HopBexckuii mpo-
(eccop M. HoitmaHH cuuTaeT, 4To ObITh AUTIOMATOM —
3TO 3HAYUT OBITh MTOCPETHUKOM MEXKITY TTOJIMTUYECKUMU
CTPYKTYpaMU U KYJIbTYPHBIMU pasauuusimMu [15]. B cBo-
el padore C. Iaiik u JI. KuHcn npuBoasT aHaau3 orpoca
TUIJTIOMAaTUYECKUX PAOOTHUKOB, MOCBSIIIIEHHOTO MPO-
(beccroHabHBIM KayecTBaM M HaBBIKaM, KOTOPBIMH
oOamalor TuTuIoMaThl [16]. Pe3ynbraThel Tokasain, 4To
PabOTHUKY B chepe MeKIyHAPOIHBIX OTHOIIEHU I TOJIK-
HbI 00J1aJaTh HAaBbIKAMU BEJICHUSI IEPETOBOPOB, HO LIS
3TOro HEOOXOAUMO 3HATh JUMJIOMATUYECKUI ITUKET U
npoTokoJi. Bce 3T0 moaTBepKIaeT, YTO 3HAHUE COLIMO-
KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEI MIpeaCTaBUTEEi 3apyOeKHbBIX
CTpaH B paMKax IUIJIOMaTUYECKOTO STUKETa ISl Oyay-
1IeTO CIeuraIrncTa B 00JacTu MeXIyHAPOAHBIX OTHO-
IIEHUH TPOCTO HEOOXOIUMO.

B oteyecTBeHHOIT IUTEpaType MHOTO padOT MOCBSI-
IIEHO METOAUKE Pa3BUTHSI MPOGheCCUOHATbHBIX KOMIIE-
TeH Ui oyaymux cnenuanucton. B.B. Kapros onucei-
BaeT NMpodheCcCOoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE MeIaroru-
YyecKue TeXHOJIOTuu sl ¢hopMUpoBaHUs nmpodeccuo-
HaJIbHOW UIEHTUYHOCTH CTYACHTOB-MEXIYHAPOIHUKOB
[4]. OueBuaHO, YTO OJarogapsi TaKUM aKTUBHBIM TTel1a-
TOrMYECKUM TEXHOJIOTUSIM, KaK JejoBas urpa, Keic-
aHaIu3, Kec-4eMITMOHAT, KPYIJIblid CTOJ, Y CTYJACHTOB
POXIAETCsI MHTEePEC K MPEAMETY, MOSIBISETCS MOTUBALIUS
U3y4daTh 60Jibliie MHGOPMALIMKY [0 TeME UCCIeIOBaHMUS,
TMOCKOJIBKY TTOJyYeHHbIC 3HAHUS JIy4llle yCBAaUBaIOTCS B
WHTEepaKTUBHOI (popMe. DopMupoBaHue mpodeccro-
HaJbHOW MACHTUYHOCTU OYAYIIMX CIELUATUCTOB pac-
KpbiBaeT B cBoeil padore JI.I1. KocTrkoBa, akIleHTUPYSI
BHUMaHUe Ha UPPOBOI 0Opa3zoBaTebHON cpejie By3a,
YTO 0coOeHHO 3HauuMo B Haiu 1Hu [5]. O.C. Tunsa3osa
u N.N. 3aMo1aHCKUi, UCTTOIb3YSl KOMITETEHTHOCTHBIA
TMOIXO/I, PACKPBIBAIOT KJIIOUEBbIE HABBIKM CIeLIMAICTa
XXI B., 0coOeHHO BbIAESISA TaK Ha3bIBaeMble Soft skills,
noapasyMeBalole CnocoOHOCTh paboTaTh B KOMaH/IE,
YMEHME BECTHU MEPErOBOPHI C KOJUIETaMU, alaliTUPOBaTh-
Cs O[], CUTYalIMIO, HAXOIUTh B3aUMOBBITOHOE pellleHue
Mnpo0seM, KOTOPbIE BaXHBI 7151 OyAyIlIero crelraiucTa-
MexnyHapoaHuka [13]. Takxke o BaXXKHOCTU pa3BUTHUST
soft skills mumyTt E.B. bop3oBa u M.A. lllemaHaeBa,
MPUBOJISI TPUMEPHl pa3BUBAIOIINX THOKKME HAaBBIKYU 3a-

JNaHWI, KOTOPbIE MOXHO MCTIOIb30BaTh Ha 3aHATUSIX 1O
WHOCTpaHHOMY 3bIKY [11]. M.A. MapTbiHOBa nmoauep-
KMBaeT 3HAYMMOCTb U3yYEeHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa HE
TOJIbKO KaK Croco0a OOIIEeHUS U KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHS,
HO U KakK cpeacTBa (opMHUpPOBaHUS MEXKYIbTYPHOU
komnetreHuuu [5]. Kak BugHO, n3ydasi MHOCTpaHHbIN
SI3bIK, CTYACHTBHI MOTYT HE TOJbKO COBEPILIEHCTBOBATH
HaBBIKM OOIIIEHUS] HA HEPOIHOM SI3bIKE, HO U pa3BUBaTh
YHUBEpPCAJTbHbIC KOMIIETEHIIUU.

Bonbliyio posib A1l pa3BUTUS Y CTYIEHTOB-MEXIY-
HapOIHWKOB HAaBBIKOB BEICHUS IEJIOBO KOMMYHUKAIIUU
UrpaeT MOHMMaHWe 3HAYMMOCTU IAUIIOMAaTUYECKOTO
ATUKETa B MEXKYJIBTYypHOM obuieHnu. M. Camet XeiipaH-
num, H. etixu dxxonangaH, A. XoceiiHU aHAJIM3UPY-
0T HEOOXOJAUMOCTb COOJIIOAEHUST TUTLIOMAaTUYEeCKOTO
ATUKETa KaK COCTaBHOM yacTu mpoTokoia [8]. deiicT-
BUTEJbHO, TUIJIOMAaTUYECKUI SI3bIK UTPAET BaXKHYIO
pPOJIb: OH MO3BOJISIET AUTIOMAaTaM CTPOUTh U TTOAIEPXKU -
BaThb OTHOIIEHUS CO CTpaHaMMU-MapTHEPAMU U Jaxe
YIOPaBJISITh MEXTyHapOoTHbIMU oTHOIIeHUsIMU. C. CriHOMa
B CBOelf MOHOTpaduu MOKa3bIBaeT, YTO O0NIaJaHUE Ha-
BBbIKAMM J€JI0BO KOMMYHUKALIMU SIBJSIETCSI HEOOXOMU -
MBIM YCJIOBUEM TSl IPOAYKTUBHOTO MTPOGECCUOHATBHOTO
o01IeHus B HUMPOBOIL cpeae, a TakKe MPUBOAUT KOM-
MYHUKATUBHbIE CTpaTEeruu COBPEMEHHON MUILJIOMAaTUU
[17]. T. Beppumx packpbiBaeT 0COOEHHOCTH COBPEMEH -
HOTO AUIJIOMaTUYECKOTO MPOTOKOJa U liepeMOHMaza,
a TakXKe MPUBOAUT MPUMEPHI U3 UCTOPUU MEXKITyHAPOMI-
HbIX oTHOoIeHui [10]. Benb KkoHUEeNIMs AUTLIOMaTHYE-
CKMX OTHOIIEHU SIBJISIETCST KJIIOUOM, KOTOPBIN OTKPbI-
BaeT MyTh K HOPMaJbHOMY OOIIIEHUIO MEXIY rocynap-
CTBaMM, TaK Kak 3To0 (byHIaMEHTaJbHBII 2JI€MEHT BO
BCEW MeXTrocynapcTBeHHOU cTpyKType [12]. Bee Bbime-
CKa3aHHOE MOATBEPXKAAET, YTO 3HAHUE TUTITIOMAaTUYECKOTO
ATUKETa 3HAUYMMO JJIsI TPO(PECCUOHATBHOTO BEACHMUS
KOMMYHMKAIIUU B TUTJIOMaTHH.

Memoovt u mamepuanwt uccaedosanus. ViccienoBatue
OCHOBBIBAETCSI Ha CYOBEKTHO-ACSATETbHOCTHOM METOMI0-
JIOTUYECKOM MOIXOMA€e, KOTOPhIA MO3BOJMWI pa3padoTaTh
rneJarornyeckre TeXHOJOTMU, HallpaBJIeHHbIE Ha TBOpYE-
CKO€ Pa3BUTHE W aKTUBU3ALIUIO MO3HABATEIbHOM e TE/b-
HOCTU CTYIEHTOB-MEXIyHAPOAHUKOB B XO/I€ UX y4aCTHUs
B IpoheCcCUOHATIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MEPOITPUSITUSIX.

Teopemuueckue memodsi: aHAJIN3, CUCTEMATHU3ALIUS U
000011IeHe HAayYHOU JTUTepaTyphl IO TeMe HCCleloBa-
Hus. [1py NOATrOTOBKE y4eOHO-METOAUYECKUX MaTepua-
JIOB IO AUTIJIOMATUYECKOMY ITUKETY JJIs1 3aHATUI MO
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, a TaKXXe JJIs1 OpraHU3aluu Mpo-
€KTHOU NesATEbHOCTU CTYACHTOB-MEXIyHapPOTHUKOB
ObL1a MCMOJIb30BaHA MOHOTpatUs MO TUTIOMaTHYECKO-
My 3TUKeTy U nipotokony JIx. Byma u K. Ceppe, KoTo-
pas mpeacTaBiseT co00il KoaeKe AUIIOMaTUYeCKON
BEXJIMBOCTU CO BCEMM 3aKOHaMU, MpaBUiaMu, YCJIOB-
HOCTSIMU W aTpUOyTaMUu MEXIyHapOIHOTO 3TUKeTa [2].
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Imnupuueckue memodsl: TieJarornyeckoe HabJIIoIeHe
3a y4acTHEM CTYJIEeHTOB-MEXIyHAaPOIHUKOB B TIPOCKTaX
10 TUTUIOMATUYECKOMY STHKETY, TIpOBeIeHe OHIalH-
oI1poca ¢ MOMOIIBIO 00JJaYHbIX TeXHOJIOTUM Yandex Forms
cpenu 54 CTyIeHTOB, KOTOpble 00y4YaloTcsl Mo HarpaB-
JieHuto moarotosku 41.03.05 «MexmyHapoaHble OTHO-
mweHusi» PI'Y umenu C.A. EceHnHa, cpean KOTOPBIX
ObLT0 24 10HOIIY U TPUALIATH AEBYILIEK B Bo3pacTe oT 18
1o 22 nert. [lemarornueckre TeXHOJIOTUU (hOPMUPOBAHUS
YMEHUW1 ¥ HaBBIKOB MPUMEHEHUS TUTIOMAaTUIECKOTO
ATUKETa y OYAYIIUX CIIEIUAIMCTOB B 00JJACTH MEXITY-
HapOJHBIX OTHOIIEHWW OMUCAHBI MO METOJMUKE
I'K. Cenesko [9].

PesyabraTel, nuckyccus. B npoiuecce npoBeaeHus
HCCJIeIOBAaHUS HAMU OBUTO BBIIEICHO YeThIPe OCHOBHBIX
HanpasieHUs] (GOPMUPOBAHUS YMEHHWI 1 HABBIKOB ITPH-
MEHEeHUST TUILUIOMAaTUYECKOTO 3TUKETa CTYIEHTOB-
MEXIYHAapOIHUKOB: TUTLIOMaTHYeCKast KOPPECITOHIEH-
s, TIpaBuJia TTOBEACHMS, TTOJTUTHIYECKA KOPPEKTHAs
JIEKCHUKA, KYJIbTypHBIC pa3Iudus.

[Tpu mpodeccroHanbHOM MOATOTOBKE CTYICHTOB-
MEXITyHapOJIHUKOB CTOUT YAEJSITh BHUMaHUE O0YYCHUIO
CTY/ICHTOB OCHOBaM JAUITJIOMaTUYEeCKOW KOPPECITOHIeH-
U1, KOTOpas SIBJISIETCS BaXKHOM YaCThIO MEXIYHapOJI-
HOTO 3THKeTa. [lom MUIIOMaTHYeCKO KOPPECITOH IeH-
LMei TTOHMMAeTCs epernrcKa ¢ o(puIaIbHBIM ITPeaCcTa-
BUTEJbHBIM JIUIIOM. [IpaBuiia opuiimasbHOM TTeperTucKu
Ha aHTJIMIICKOM $I3bIKE 3apOAMINCh B BenmnkoopuraHun
1 CoeauHeHHbIx LlTarax, a Ha HpaHIy3CKOM SI3bIKE — BO
®paHLMKY ¥ TIPUHUMAIOTCS IPYTUMHU TOCYIapCTBAMU KaK
obpasell. Hixxe npuBeaeH npuMep CTPYKTYPbl OpULIATb-
HOTO IMCHhMa, a TAKKe 0003HAYeHBI CTIeIIMaTbHbIC TEPMHU-
HbI Ha aHTJIMICKOM U (bpaHIly3CKOM si3bIKe (Tad. 1).

HemamnoBaxHyo posib Ha TUIIOMaTHIECKUX TTprUeMax
WTpaloT ITpaBwJIa IMTOBEICHUSI, HAIIpUMep, paccajika rocTei
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3a ctojoM. [lo oOLIEeNpUHATHIM MMpaBUaM TOCTU He
JIOJIKHBI CUAETh CITMHOM K BBIXOJY, a TOYETHOMY I'OCTIO
cieayeT NpeaocTaBUTh MECTO B cepeauHe ctoia. [lpu
noe3aKax Ha aBTOMOOUJIe TaK>Ke CTOUT YYUThIBATh O(hU-
LIMaJIbHOE CTAPLIMHCTBO AUTLIOMAaTUYECKUX PAOOTHHUKOB.
CrenyeT TOMHUTD, UTO TJIaBHBIN FOCTh CAAUTCS MEPBHIM
Ha 3aIHUI PSIJT CUAEHUNM HAUCKOCOK OT BOAUTEIS.
W3yyeHue CTpYKTYphbl AUIIOMATUYECKON Koppec-
MOHAEHUMHU U paccaaky YIEHOB Aejierallui MOXHO UC-
MOJIb30BaTh CO CTYJAeHTaAMU-MeXIYHapOJHUKAMU Ha
3aHATUSIX MO0 MHOCTpaHHOMY $I3bIKY. [Toce ocBoeHus
TeMbI [0 HaMKCaHUI0 O(ULIMAILHOTO JeJ0BOr0 NMUChMa
OyIylIMM creluaJucTaM B 00JJaCTU MEXIYHApOIHbBIX
OTHOLLEHUI TpeaiaraeTcss IpUHITh y4acTUE B POJIEBOM
WUTPe, B X0[Ie¢ KOTOPOU Cpeau CTYAEHTOB pacipeae/siioT-
cs1 TUTYJBI AUTIOMaTUYeCKUX paboTHUKOB. PoJieBas
urpa — BUJ JESITEJIbHOCTU B YCJIOBUSIX CUTyalluit, Ha-
MpaBJIEHHBIX HA BOCCO3JaHUE U YCBOEHKE ODILIECTBEHHOTO
OIbITa, B KOTOPOM COBEPILIEHCTBYETCSI cCaMOYyIIpaBjeHUe
MoBeJleHUEeM B COOTBETCTBUU C pacrpeaceHHbBIMU PO-
Jgsmu [8]. B Hauase urpbl ydacTHMKAM Tpeajaraercs
CMOJENPOBaTh paccaaky IUMIIOMaTUYECKUX PAaOOTHU-
KOB 3a CTOJIOM U B aBTOMOOMJIE B COOTBETCTBUM C pac-
npeneaeHHbIMU TUTYIaMu. [1ocie MHTepaKTUBHOM YyacTu
B KOHIIE 3aHSITUS CTYACHTHI, IPEACTaBIIsIS ce0s1 TUTLIO0-
MaTUYECKMMU paOOTHUKAMU, MUIIYT APYT APYTY MUCh-
Ma Ha MHOCTPaHHOM $I3bIK€ B COOTBETCTBUU C MpaBuJia-
MU HalMCaHUs AUTIJIOMAaTUYECKONH KOPPECTTOHASCHILIMH.
JAUTioMaTUYeCKU il STUKET BKIIOYACT TaKOH BaXKHBII
paznen, Kak MoJIMTUYECKU KOppeKTHas JJeKcuka. [TpuHiu
MOJIMTKOPPEKTHOCTHU TTOAPa3yMeBaeT BEXKIMBOE OOILIeHHE
C JIIOJBbMHU, YIYTUBOCTD, 100pOXKeIaTebHOCTh. CeroaHs
B MEXJIYHapOIHOM OOILIEHUN He MPUHATO odpalaTh
BHUMaHUe Ha (u3MYeCcKue HeJ0oCTaTKU JIoael, pacy,
MCMOJb30BaTh CEKCUCTCKIUE BhIpaxkeHus. Huxe npuse-

Ta6nuua 1
CTpyKTypa IMIUIOMATHYECKOil KOPPeCTHOHIeHIIH
YacTb AMNNOMATUYECKON KOPPECNOHAEHLUN KommenTapuit MNpumep
1. O6paweHuve (aHrn. — Salutation, O6paLleHre ykasbiBaeT Ha oduumansHeiv | Cap (aHrn. — Sir)
hp. — Appel) TUTYN apgpecara YBaxxaeMbli rocnoguH nocon (aHrn. — My dear

Ambassador)

2. Agpec-tutyn (anrn. — Title of
address, dp. — Traitement)

[MoyeTHbIN TUTYN apgpecaTa

Bawe BenuyectBo (aHrn. — Your Majesty)
MoHceHbop (tbp. — Monseigneur)
MpeBocxoguTenscTBO (aHrn. — Excellency)

Bavue MpesocxogutenscTteo (dp. — Votre Excellence)

3. KomnnumeHT (aHrn. —
Complimentary Close, ¢p. —
Courtoisie)

Bblpaerme BEXNNBOCTU, KOTOPbIM 3a-
KaH4ymBaeTcsa NUCbMo

locynapb, Bpat Mo (anrn. — Sir, My Brother)
Bawe Benuyectso (aHrn. — Your Majesty’s)
Ho6pas CecTtpa (aHrn. — Good Sister)
Koponesa EnusaBseta (aHrn. — Elizabeth R.)

4. Nopgnvck (anrn., dp. — Signature)

Moanuck yaocToBepsieT AaHHbIN JOKYMEHT

5. Oara (aHrn., dp. — Date)

[arta gorkHa BKYaTh [eHb, Mecsll,
rof U MECTO HanmucaHus nucbma

6. Agpec (aHrn. — Address,
p. — Reclame)

MonHasa dpamunus TMTyn n agpec nome-
LatoTesa Mo BBEPXY, MO0 BHU3Y nep-
BOW CTPaHuLbl JOKYMEHTa
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MpodeccuoHanbHas KOMMyHVKaLus

JIEHBI TIPUMEPbI HEMTOJIMTKOPPEKTHOM aHTJIMICKOM JIeK-
CHKU U BapWaHTHI BBHIPAXXEHUI, KOTOPbIE TTPUEMIIEMO

MCMOJIb30BaTh B peun (Tadi. 2).
Tabnuua 2

IIpumepbl aHIIMIACKOIi MOJUTKOPPEKTHOIM
M HeNOJMTKOPPEKTHOM JIEKCUKH € NePeBOIOM HA PYCCKUI A3BIK
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= (1)
© =
disabled YenoBek ¢ invalid MHBanug
person orpaHu4eHHbIMU
BO3MOXHOCTSAIMU
30,0pOBbA
hearing cnab6o- deaf rnyxom
impaired criblLlawmm
speech TIULLIEHHBIV peyu dumb Hemon
impaired
African adpoamepuka- Black, Herp
American Hel, adpoame- negro-
(Afro- puKaHka coloured
American)
Asian Yenosek C Oriental asuar
BOCTOYHbIMMU
KOPHAMM
headteacher OMpeKTop headmis- avpekTtpuca
tress
flight cTioapa, stewardess | cTooappecca
attendant cTroapgecca

Ha 3aHATUSIX MO MHOCTPAHHOMY SI3bIKY TaKXKe BaK-
HO o0pallaTh BHUMaHUe Ha UCMOJIb30BaHUE TTOJUTKOP-
PEKTHBIX JIEKCUYECKUX EAUHUI] B peuu. s Jydiinero
YCBOGHUS TeMbl OYAYIIMM CIleLIMaIuCcTaM B 00JacTu
MEXIAYHAapPOIHBIX OTHOIIEHUN MOXHO MPEATOXKUTH
MOATOTOBUTH AOKJAIbI MO MOJUTUYECKU KOPPEKTHOUN
JIEKCUKE U BBICTYITUTh C HUIMU Ha HAyYHO-TPAKTUYECKON
KOH(epeHIIUH.

Ellle omHUM acreKToM, KOTOPbIii HEOOXOAMMO 3HATh
OyIoylIUMM crieuaarucTaM-MeXIyHapoJHUKaM JJIsT U3-
OekaHUsI HEJTIOBKUX CUTyallMii ¢ 3apyOeKHbIMU KOJIIe-
TaMU, SIBJISIETCSI NOHUMAHUE KYAbMYPHbIX pA3Au4uil, KO-
TOpPbIE OKA3bIBAIOT BIMSIHUE HA MEXIYHAPOIHbBIE HOPMBbI
ATUKETa U mpoTokojia. HampumMep, B BOCTOUHBIX KYJb-
Typax, OTBeuasi Ha BOIIPOC, He MPUHSITO TOBOPUTH «HET»,
MO3TOMY «J1a» MOXET MMETh HECKOJIbKO 3HaUeHU:
«Ja» — B IIPSIMOM CMBbICJIE («I1a»), «1a» — B IEPEHOCHOM
CMBICJIE («HET»), «Ia» — TUITOTETUYECKOE («<MOXKET OBITh»).
OTAUYUTETBHBIMU YepTaMU OOILIEHUS TTPeACTaBUTEICH
cTtpaH BocToka SBISIIOTCSI MHOTO3HAYUTEIbHOCTD PEYH,
3ampeT Ha BbIpakeHUe HEJOBOJIbCTBA, BHICOKAS 3HAUM -
MOCTb HeBepOaibHOro oouieHus. EBponeiickum KyJib-

TypaM, HA00OPOT, B OOILIEHUN CBOMCTBEHHA MPSIMOJIU-
HEWHOCTh, OTKPBITOCTh, Ha3blBaHKWE BElleil CBOUMU
nMeHamu. CTyIeHTBI-MeXAYHAapOIHUKMN Psi3aHcKOTO
rocygapcTBeHHoro yuuepcuteta umeHu C.A. EceHnHa
MPUHKUMAaJIU y9acTue B KPYIJIOM CTOJIe, B paMKax KOTO-
pPOTO TOTOBWJIM JAOKJIAAbI O KYJBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX
B AUTUIOMaTHH Pa3IMIHBIX CTPaH, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO
opMUpoBaHUIO TOHUMAHUSI KYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEI
MMOBEICHUSI TIPEJCTaBUTENIEH IPYTUX HAPOIOB B IUILIO-
MaTU4YeCKOM cpeje.

IMocie u3yyeHusT TeMbl TUTUIOMAaTUYECKOTO 3TUKETA
M TIPOTOKOJIA CTY/IEHTaM-MEeKITyHapOIHUKaM OBIJIO TIPe-
JIOXKEHO MPOUTH OHJaitH-ompoc. [TepBbIM BOITPOCOM CTall
caenyomnii: «BaxHo 1 3HaTh OyayIIeMy CITELIMATUCTY
B 00J1aCTH MEXIYHAPOIHBIX OTHOIIICHUIT OCHOBBI JUTIIO-
Marudeckoro aTukera?» OTBevast Ha TIepBbIiA BOITPOC, BCe
CTYICHTHI €IMHOTIACHO BBIOpaIM BaApUAHT OTBETA «JIa».

Bropoii Bonpoc «Kakum o6pa3om 3HaHUE TUTIJIOMa-
THYECKOTO ITUKETA TTIOMOXKET CIEIMaTUCTy-MeXIyHa-
POIHUKY B IMPodeCcCUOHATBHON AeSATEIBHOCTU ?» TIOIpa-
3yMeBaJl pa3BepHYTHIit OTBeT. JIeBATh cTyaeHTOB (16,67 %)
COOOIIMIN, YTO 3HAHWE ITMIJIOMAaTUYECKOTO 3THKETa
TTOMOTaeT CIEIUATMCTY-MEKIYHAPOIHUKY YCTaHABIMBATh
KOHTAaKTHhI C 3apy0esKHbIMU KOJIJIEraMU, IeBSITHAAIIATh
yesoBeK (35,18%) oTBeTHITN, YTO MEXKIYHAPOIHBIN 3TH -
KET CITIOCOOCTBYET HaJIaXKMBAHUIO CBSI3€H ST MEXKTOCY-
JapCTBEHHOTO coTpyaHudecTBa. [llecTHamaTh pecroH-
JIeHTOB (29,63%) Hamucanu, 4TO COOJIOIEHUE TUITIO-
MaTHYECKOTO 3THKeTa OJIaroNpUsITHO BIMSET Ha JpYXKe-
JI0OHYI0 aTMOchepy BO BpeMsl IIEPeroBOPOB, a JACCATh
ctyneHToB (18,51%) oTBeTHIIN, YTO STUKET CIIOCOOCTBYET
MPEAYIPEXACHNUIO BOSHUKHOBEHUSI MEXITyHapOIHBIX
KOHGJIUKTOB (puc. 1).

Kakum 06p330M 3HaHUe AUNNIOMATUYECKOro 3TUKETA NOMOXKeT

CneumanmncTy-mexayHapoaHUKY B NpodpeccMoHanbHON AeATENbHOCTU?

W YCTaHaBAMBATb KOHTaKTbI C 3apy6eXKHbIMU Koneramu

W bharonpuATHO BAMATL Ha ApyxentobHylo aTmocdepy BO BpemMA neperosopos

m Mpeaynpexaatb BOSHUKHOBEHUE MEXAYHapPOAHbIX KOHGNUKTOB

m CnocobcTBOBaTL HaNAXKMUBAHUIO MEXAYHAPOAHbIX CBA3EN

Puc. 1. MHeHve CTyOeHTOB-MEeXYHapPOLHNKOB O 3HAYEHNUM
OMNNOMaTMYECKOro aTMKeTa B Mx 6yayLuen npotheccmoHanbHomn
neATenbHOCTH
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Cnenyoliuii BOMPOC aHKEThl ObLI HampaBjieH Ha
oIpe/iesIeHHe OIbITa yJ4acTHsI OYAYIIUX CITeIIUaJiCTOB
B 00JIaCTH MEXKIYHApOIHBIX OTHOIICHUI B Tpodheccro-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MEPOIIPUSITHSIX, CBI3aHHBIX
¢ IUTUIOMaTUYeCKUM 3TUKeToM. Bompoc «B kakux mpo-
(beccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MEPOTIPUSITHSX,
CBSI3aHHBIX C TUTUIOMATUIECKIM 3TUKETOM, BBl TprHM-
MaJIi ydacTue?» Toapa3yMeBal MHOXKECTBEHHBII BBIOOD.
Bce pecnionneHTs, 54 (100%) yenoBeka, OTBETUIIN, YTO
MpUHUMAIU yyacTue B posieBoii urpe «Moneabr OOH».
HBaguats 1mecth (48,15 %) cTymeHTOB OB 3ameiicT-
BOBaHBI B MacTep-Kjacce M0 AUTIOMAaTUYECKOMY 3TH-
kety. Tpu yenoBeka (5,55 %) ydactBoBany B «OOLLECTBEH-
HOM IMILUIOMAaTU4YeCKOM Kopliyce», 41 pecroHAeHT
(75,92%) — B KpYyIJIOM CTOJIe TI0 TUTJIOMATHIECKOMY
ATHUKETY, a ImecThb cTyaeHToB (11,11%) — B Keiic-yeM-
IMMOHATE 1O TUTUIOMATUIeCKOMY 3TUKETY (puc. 2).

[Tociie mpoBeneHUST OHJIAH-OTIPOCa CTYEHTHI BbI-
pa3wiIn xKeJlaHue MIPUHSTh YIacTHE B HOBBIX MEPOTIPUSI-
TUSX, MMOCBIIMICHHBIX TUTIOMATUIECKOMY 3TUKETY U
MMPOTOKOJTY. MHOTHE CTYyAEHTBI-MEeXTyHAPOIHUKH ITPO-
BOJISIT MCCJIEMOBAHMS TI0 3TOW TeMe, yJ4aCTBYIOT B KOH-
bepeHIMAX, MUITYT cTaThbi. TaKOW MPOSBJICHHBIN WH-
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Tepec CBUACTEILCTBYET O TOM, UTO OYIAYIINE CITCIIMATMCTh
B 00JIaCTV MEXIYHApOIHBIX OTHOIICHU MTOHUMAIOT
3HAYEHME TUTUTIOMATUIECKOTO STUKETA ISl MX OyayIieit
npodeccuoHaIbHOM IeITeIbHOCTH.

3akmouenue. [IpoBeieHHOE MCClIeJOBAaHKE TTOATBEP-
JIMJIO, YTO OBJIaJeHUE MUILIOMATUIECKUM STUKETOM,
0e3yCJIOBHO, CTOCOOCTBYET (pOpMUPOBAHUIO ITpodec-
CHOHaIM3Ma OYIyIINX CIeIMaIuCTOB-MEXIYHapOTHM -
KOB. YUacTBys B ITpohecCuoHaTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
MEPOIPUSTHSIX, CBI3aHHBIX C JUTIIOMAaTHIECKAM 3TH -
KeToM, Oyaylive CIelualrucThl B 00J1aCTU MEXIyHa-
POIHBIX OTHOIICHWI TTOJyJaloT 3HAHUS O TUTIOMAaTH -
YeCKOM IlepeMOoHHuaje, NeJOBO KOPPECTIOHAEHIINH,
TMOJIUTUYECKU KOPPEKTHOM JIEKCHKE, KYJTbTYPHBIX pa3-
JINYUSX, KOTOPbIE, HECOMHEHHO, MOJIE3HO 3HATh B UX
oynyuieii mpodeccuun B 00JJacTU MEXAYHAPOJAHBIX OT-
HOIIIEHUM.

Ilepcnexmuent daavnetiuux uccaedosanuili. B pamkax
JMaTbHEUIIMX UCCIeTOBaHU YMECTHO OyneT pa3paboTaTh
reJarornyeckyue TeXHOJIOTUM, HallpaBJIeHHbIe Ha Gop-
MUpOBaHMe IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIINI CITeIIHaTNCTOB-
MEXIYHapOJHUKOB, YTO CTaJi0 0COOEHHO aKTyaJlbHO B
YCIIOBMSIX KYJBTYPHOI TpaHC(hOpMaIuyu Mupa.

B Kakux npodeccuoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIX MEPONPUATUAX, CBA3AHHDIX C
AUNNOMATUHECKUM STUKETOM, Bbl NnpuHUManu yyactue?

100
100

48,15

Mogens OOH Macrep-knacc no

5,55
1

O6wecTBeHHbIN

75,92

11,11

Kpyrabiii cton no  Keiic-yemnuoHar no

AuniomatuyecKkomy AMI‘II’IOMaTVNECKVIVI AuniomatuyecKkomy auniomatuyecKkomy

3TUKETY

Kopnyc

3TUKETY 3TUKETY

Puc. 2. OnbIT y4acTusi B NpoeccroHanbHO-0pUEHTUPOBAHHBIX MEPOMPUSTUSIX, CBA3aHHBIX C AUMNIOMATAYECKUM STUKETOM
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